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THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST

June 06   - June 12, 2026
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Giacob Quang Nguyen †

Teresa Pham †

Ryan Turley

Nicholas Pham †

All Souls †

For Parishioners
Các Tu Sĩ Nam Nữ
Ine Pham Phuong Loan †

Giacob Quang Nguyen †

Alvaro Perez †

Souls in Purgatory †

Anh Hong Chau †

Salvadora Arreola †

Ryan Turley

Maria Nguyen Thi Quy †

Giuse & Maria Tran †

Maria Do Thi Tam †

Jose M. Escalante

For The Unborns † 

Fr Vincent Pham

Giuse Leonard Lu †

Cac Linh Hon Moi Qua Doi †

Bishop Thai Thanh Nguyen

Bruno Villegas †

Robert Turley

Souls of Ho’s Family †
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TODAY’S READING

First Reading: "Do not forget the LORD, your God, who brought 

you out of the land of Egypt,

that place of slavery.” (Dt 8:14)

Psalm: Praise the Lord, Jerusalem. (Ps 147)

Second Reading: Because the loaf of bread is one, we, though 

many, are one body. (1 Cor 10:17)

Gospel: “I am the living bread that came down from heaven; 

whoever eats this bread will live forever; and the bread that I will 

give is my flesh for the life of the world.” (Jn 6:51)

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: The Most Holy Body and Blood of Christ 

Tuesday: St. Ephrem, Deacon and Doctor of the Church 

Thursday: St. Barnabas, Apostle 

Friday: The Most Sacred Heart of Jesus 

Saturday: The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary; 

             St. Anthony of Padua, Priest and Doctor of the Church 

LECTURAS DE HOY 

Pregunta de la 1ª Lectura: Moisés instruye a los israelitas para 

que nunca olviden su viaje de 40 años en el desierto y la liberación 

del Señor de la esclavitud en Egipto. ¿Qué ha hecho Dios en tu 

vida que nunca olvidarás?  

Pregunta de la 2ª Lectura: Pablo recuerda a los corintios que el 

Cuerpo y la Sangre de Cristo nos unen como un solo cuerpo. ¿Ves 

a tu comunidad de fe unida por la Eucaristía? 

Pregunta del Evangelio: Jesús enseña a las multitudes que quien 

coma su cuerpo y beba su sangre vivirá para siempre. ¿A quién 

podrías invitar esta semana a asistir a la misa dominical y recibir la 

Eucaristía contigo?  

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo: El Cuerpo y Sangre de Cristo

Martes: San Efrén, diácono y doctor de la Iglesia

Jueves: San Bernabé, apóstol

Viernes: El Sagrado Corazón de Jesús

Sábado: Inmaculado Corazón de María; 

San Antonio de Padua, sacerdote y doctor de la Iglesia

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !  

Your donations for the weeks of 

 May 23 — May 24, 2026  :  $  31,021.00

                    Online giving:  $     1,282.00

Thank you for your continuing support to sustain   

the ministries and ongoing needs of our parish.
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Corpus Christi Prayer

O Precious Jesus, 

The gift of your Body and Blood, shared with us, is unfathomable. 

Like manna that satiated our hunger, fill us where we lack. 

Like the bread given to Elijah in the desert, sustain us. 

Grace us with a glimpse into your love for us, 

now and forever, present in the Eucharist. Amen. 



GOSPEL MEDITATION

Carlos Arriola Shoda, Ofelia Gonzalez, 

Victor Zayas, Maria Nguyen Bich Van, 

Kevin Nguyen, Keith Kerslake,

Jose Lopez, Phero Aaron Tri Vo, 

Maria Bich Thuy, Kevin Peralta Sosa,

Jenny Ho, Maria G. Kim   

Lord Jesus Christ, 

Redeemer of the world, 

you have shouldered the burden of our weakness and borne 

our sufferings in your own passion and death Hear this prayer 

for our sick brothers and sisters whom you have redeemed 

Strengthen their hope of salvation and sustain them in body 

and soul, for you live and reign for ever and ever.

 Amen

.Antoinette Lee Skimmon

.Giuse Leonard Lu

.Alice Isabel Rioux

.Maria Le Thi Yen

.Maria Nguyen Thi Quy

.Maria Do Thi Tam

.Jeremiah Jameel Kim

.Maria Le Thuy Ngan

.Ana Maria Do Yen Nga

.

God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry 

of your people: hear the prayers we offer for our departed 

brothers and sisters. Cleanse them of their sins and grant 

them the fullness of redemption. We ask this through Christ 

our Lord, Amen

June 07, 2026 – Page 3

Saint Barbara Catholic Church          www.saintbarbarachurch.org

When I was a young altar server, I once overheard two very different comments 

about the Eucharist. One person asked, “Is Father distributing the bread or the 

wine?” Later, another asked, “Can you go get Jesus from the tabernacle?” Same 

parish, same Mass, but two very different ways of speaking. I pondered: So, is it 

bread that we pretend is Jesus? Or is Jesus a tiny white thing in a box? I was 

utterly confused.

    This Feast of Corpus Christi is an excellent time to think about how we should 

speak about the Eucharist. In today’s Gospel, Jesus declares: “My flesh is true 

food, and my blood is true drink.” (John 6:55) His words scandalized his 

listeners, who feared cannibalism, and even today puzzle many, who reduce 

them to metaphor. Both miss the truth.

The Church gives us better words that honor Jesus’ words in the Gospel. After the consecration, we do 

not call it “bread” or “wine.” Nor do we say, “a piece of Jesus” or even “Jesus.” We say: the Eucharist. We 

say: the Body and Blood of Christ. We say: the Real Presence. We say: the Most Blessed Sacrament. 

These words safeguard the astonishing reality that Christ himself is truly present, whole and entire, under 

the appearances of bread and wine.

    If we speak well about the Eucharist, we will think more clearly and believe more deeply. And if we 

believe more deeply, we will adore more truly the One who gives himself to us — not bread, not wine, but 

Jesus Christ himself, whole and entire.

-----

Gracias, Jesús. Nos das tu Cuerpo y tu Sangre para alimentarnos; nos lo has dado todo, no te has

quedado con nada para ti, hasta la última gota de tu sangre: “Pero al llegar a Jesús, vieron que ya estaba

muerto, y no le quebraron las piernas, sino que uno de los soldados le abrió el costado con la lanza, y al

instante salió sangre y agua” (Juan 19:33-34). Nos diste al Padre, para que sea nuestro Padre; nos

enviaste al Espíritu Santo, para que nos guíe en la vida; nos diste a María como Madre al pie de la cruz.

Nos lo has dado todo, por eso solo me queda decir: Gracias, Señor, por todo tu amor por nosotros.

¿Cómo responder a tanto amor? ¿Qué debo hacer en particular y en comunidad? Acudamos cada

domingo con un corazón agradecido, para dar gracias y alabar al Señor por la Eucaristía. El Catecismo de

la Iglesia Católica (número 1324) explica: “La Eucaristía es fuente y cima de toda la vida cristiana. Los

demás sacramentos, como también todos los ministerios eclesiales y obras de apostolado, están unidos a

la Eucaristía y a ella se ordenan. La sagrada Eucaristía, en efecto, contiene todo bien espiritual de la

Iglesia, es decir, Cristo mismo, nuestra Pascua.” Es bueno que, durante la semana, meditemos en las

palabras del Evangelio de este domingo. Jesús dijo: “Yo soy el pan vivo, bajado del cielo. Si uno come de

este pan, vivirá para siempre… el que come mi Carne y bebe mi Sangre, tiene vida eterna… permanece

en mí y yo en él” (Juan 6:51-56; CIC 1406). ¡Sigamos unidos a Cristo por medio de su Cuerpo y de su

Sangre! Lpi



Th

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS
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Oración de Corpus Christi

Oh, precioso Jesús, 

El don de tu Cuerpo y Sangre,

compartido con nosotros, es insondable. 
Como maná que saciaba nuestra hambre,

llénanos donde nos falta. 

Como el pan dado a Elías en el desierto, sostennos. 

Agrácianos con un vistazo de tu amor por nosotros, 

ahora y para siempre, presente en la Eucaristía. 

Amén. 

This Memorial Day 
weekend, 

St. Barbara Youth 
Ministry hosted

its third “Matcha & 
Ministry” gathering 
for high school girls, 

with college-aged 
women serving as 

mentors. 
Over 100 girls from 

11 different 
parishes across 
Orange County 

attended, including 
St. Barbara, 
La Purisima,

Our Lady of La 
Vang, 

Holy Spirit,
Blessed Sacrament, 

St. Polycarp,
St. Justin Martyr,
St. Columban, St. 

Boniface,
St. Bonaventure & 
Christ Cathedral.

“Matcha & Ministry” is a girls-only fellowship event centered on
 authentic friendship, feminine virtue, and Catholic moral teaching. 
This gathering focused on gossip and the importance of charity and 

authenticity in relationships and conversations.

Matcha & Ministry



CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE
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Phúc Âm: Ga 6, 51-59 –

 “Thịt Ta thật là của ăn, và máu Ta thật là của uống”

*Suy niệm: Ðức Giêsu yêu thương Ngài không chỉ ban cơm bánh, tiện nghi,

sức khỏe... Một cuộc sống mau qua đời này cho chúng ta: mà còn dành cho

chúng ta một nguồn ân sủng vô tận đặc biệt nhất, chính là Mình Máu Ngài làm

lương thực nuôi linh hồn ta. Ngài đã yêu và yêu đến cùng. Người Do thái không

hiểu Ngài, cũng không hiểu được Lời Ngài vì thế đưa đến mâu thuẫn.

*Cầu nguyện: Lạy Chúa Giêsu, xin cho chúng con siêng năng chạy đến với

Chúa qua thánh lễ qua bí tích Thánh Thể. Xin cho chúng con cảm nghiệm được

tình yêu bao la của Chúa đã tự hiến vì chúng con. Ðể từ đó chúng con biết múc

tình yêu của Chúa trao ban cho tha nhân. Amen. TGPSG

                                08 Tháng Sáu  -  Mẹ Chúng Ta

    Một ngày kia, thánh Gioan Bosco rao giảng về vinh quang của Mẹ Maria

tại nhà thờ chính tòa Torino. Giữa lúc đang thao thao bất tuyệt, ngài bỗng

dừng lại thinh lặng một hồi lâu rồi đặt câu hỏi với cử tọa như sau: "Ai trong

anh chị em có thể nói cho tôi biết Ðức Mẹ là ai?"

    Thánh nhân phải lập lại câu hỏi đó đến ba lần mới nghe được một tiếng

trả lời yếu ớt từ phía cuối nhà thờ như sau: "Thưa Cha, Ðức Mẹ là Mẹ Thiên

Chúa". Thánh Gioan Bosco gật đầu nói tiếp: "Ðúng thế, Ðức Mẹ là Mẹ

Thiên Chúa, nhưng nói thế vẫn chưa đủ. Tôi muốn anh chị em kể hết những

tước hiệu của Mẹ Maria". Liền sau đó, cử tọa liền kể ra tất cả những tước

hiệu của Mẹ: Mẹ là cửa Thiên Ðàng, Mẹ là Ðấng an ủi những kẻ có tội, Mẹ

là Ðấng phù trợ các tín hữu, Mẹ là Ðấng cứu chữa kẻ bệnh tật v.v...

    
Sau khi nghe kể hết những tước hiệu mà người ta gán cho Ðức Maria, thánh Gioan Bosco mỉm cười nói

tiếp: "Ðức Maria là tất cả những gì anh chị em vừa kể ra, nhưng vẫn chưa hết. Tôi muốn nói thêm về Ðức

Maria...".

   Chờ mãi vẫn không thấy có câu trả lời nào, thánh nhân mới nói: "Tôi xin được nói với anh chị em Ðức

Maria là ai: Ngài là Mẹ chúng ta. Phải, Mẹ chúng ta. Ðó là điều đáng nói nhất về Mẹ Maria. Trên trần gian

này, không ai có thể gần gũi thiết thân với chúng ta cho bằng Mẹ chúng ta, không ai yêu thương chúng ta

hơn Mẹ chúng ta. Cũng thế trên Thiên Ðàng không có vị thánh nào yêu thương chúng ta và sẵn sàng lắng

nghe chúng ta cho bằng Mẹ Maria...".

    Chính lúc Ðức Maria đứng câm lặng dưới chân thập giá, mà Chúa Giêsu đã long trọng trối phó Ngài cho

thánh Gioan và đồng thời cũng trao phó thánh Gioan cho Mẹ.

    Sự sinh nở nào cũng diễn ra trong đớn đau. Chính trong niềm đau tột cùng của những giây phút đứng kề

bên thập giá Chúa Giêsu mà Ðức Maria mới sinh hạ chúng ta, đã trở thành Mẹ của chúng ta. Thánh Gioan

cũng tiếp nhận Mẹ trong niềm hiệp thông sâu xa vào thập giá của Chúa Giêsu.

    Thập giá là nguồn ơn cứu rỗi, nhưng mãi mãi vẫn là biểu trưng của tội ác. Sự độc ác tột cùng mà người

Do Thái và La Mã ngày xưa đã trút xuống trên Chúa Giêsu qua thập hình, ngày nay vẫn còn được con

người tiếp diễn dưới muôn hình thức khác. Tựu trung khi con người chối bỏ chính mình, khi con người trà

đạp người khác, thì đó là lúc con người dựng thêm những thập giá mới.

    Thập giá vẫn luôn có mặt trong cuộc sống con người như một nhắc nhở về tội ác của mình. Kết hiệp với

Chúa Giêsu trong cuộc tử nạn của Ngài chính là cố gắng chiến đấu chống lại tội lỗi.

    Sứ điệp của Ðức Maria trong tất cả những lần hiện ra đều có chung một nội dung: đó là kêu gọi loài

người ăn năn sám hối, cải thiện cuộc sống. Cũng như ngày xưa, đứng dưới chân thập giá Chúa Giêsu, Mẹ

đã câm lặng nuốt từng nỗi đớn đau, ngày nay khi nhìn thảm cảnh của những người con cái đang chối bỏ lẫn

nhau, đang chém giết nhau, đang đóng đinh nhau, Mẹ cũng bày tỏ một niềm đau. LeSong
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Pastor

Rev Tuan Pham  714-775-7733 

     Parochial Vicars

Rev Joseph Dung Nguyen     714-775-7733

Rev Paul Hoa Vu  714-775-7733 

Rev Joseph Ngữ Trương  714-775-7733

     Deacon

Dcn Francis Xavier Hao Nguyen 714-775-7733

Dcn Agustin Olivares  714-775-7733

     Parish Office

Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221

Mirian Gonzalez, Eng/Spanish 714-775-7733 ext 222

Kim Bui, Finance  714-775-9420 

Eli Ho, Bulletin Editor  714-775-7733 ext 229

     Faith Formation

Deacon Hao Nguyen  714-775-9475 

(Confirmation & Youth Director)

Karina Beas, CRE Spanish  714-775-9475 

Hang Nguyen, Secretary  714-775-9475

Magaly Espinoza, Secretary   714-775-9475

     Adult Education (OCIA)

Deacon Hao Nguyen - Eng/Viet 714-775-9475/ 714-495-0955

Elizabeth Hernandez—Spanish 714-756-9577

     Homebound Eucharistic Ministers

Nancy Herrera – English  714-287-4070

Edgar Patricio - Spanish  714-495-6986

Cương Nguyễn - Việt  714-618-1320

Thức Vũ  - Việt  714-852-1797

Tuyền Nguyễn – Việt   714-800-9975 

     St Barbara School www.stbarbara.com

Claudia Danzer, Principal  714-775-9477   

Mass Schedule

Saturday Vigil

               4:00 PM  Vietnamese

               5:30 PM  English

               7:00 PM  Vietnamese 

Sunday  

 6:30 AM    Vietnamese

 8:00 AM    Vietnamese

 9:30 AM    English

 11:00 AM  Vietnamese

 12:45 PM   Spanish

 4:00 PM    Vietnamese

 5:30 PM    English

 7:00 PM    Spanish

** Daily Mass Schedule**

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri

 8:15 AM  English

               5:30 PM  Vietnamese

Wed, Thu 

 6:30 AM  Vietnamese

Tues, Fri 

 7:00 PM  Spanish

Saturday 

 8:15 AM  English 

-------------------------------------------------

THE CHURCH IS CLOSED  

LA IGLESIA ESTARA CERRADA 

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA

10:00 AM – 4:00 PM

Monday – Friday 

Lunes – Viernes 

Thứ Hai – Thứ Sáu
Baptism 

Go to: www.saintbarbarachurch.org/Sacraments to:

-> Download the Application

-> Fill it out completely 

-> Turn it in to the Parish Office with Baby’s 

     Birth certificate & Sponsor’s requirements

-> Request Certificate

   Eucharistic Adoration

 1st  Wednesday of the month, From 9AM-7AM next day

  Funeral

 Contact the Parish Office

   Marriage

 Contact the Parish Office for an appointment with one of the 

priests at least six (6) months prior to marriage

    Reconciliation

 Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng

 Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet

 Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet

   Anointing of the Sick

   Contact: (657) 345-9245

➢ Scan 

QR Code

to make

a request

online

PRESIDER SCHEDULE

HORARIO QUE PRESIDE 

Lịch Dâng Lễ

  Saturday June 13, 2026

     8:15 AM – Fr. 

     4:00 PM – Fr. 

     5:30 PM – Fr. 

     7:00 PM – Fr. 

     Sunday June 14, 2026

     6:30 AM – Fr. 

     8:00 AM – Fr. 

     9:30 AM – Fr. 

   11:00 PM – Fr. 

   12:45 PM – Fr. 

     4:00 PM – Fr. 

     5:30 PM – Fr. 

     7:00 PM – Fr. 

Joseph Nguyen

Joseph Nguyen

Joseph Nguyen

Ngữ Trương

Ngữ Trương

Tuan Pham

Tuan Pham

Joseph Nguyen

Paul Vu

Tuan Pham

Paul Vu

Chuẩn
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